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A DOBOZ TARTALMA

1. Eiliko x1

2. Használati útmutató x1

3. USB-C kábel x1
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1. Ismerd meg Eilikót
1.1 Bevezetés

Eiliko Eiliko egy interaktív kis talizmán, amely animált 
arckifejezésekkel fejezi ki az érzéseidet. Öltöztesd 
különböző témájú testekbe, hogy könnyedén illeszkedjen 
a hangulatodhoz. Mint új generációs társ, Eiliko online 
kapcsolat esetén AI segítségével beszélgetni is tud veled. 
A legkülönlegesebb tulajdonsága, hogy minden Eiliko csak 
egyszer az életben, csak egyetlen másikkal párosítható, ami 
egy tartós kapcsolatot jelképez a legjobb barátoddal vagy 
valakivel, aki fontos számodra.
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1.2 Test és gombok

Érintésérzékelő

Bekapcsológomb

Kijelző

Lítium 
akkumulátor

Mikrofon

Hangszóró

USB-C

Infravörös 
vevő

Reset 
nyílás

Gyorsulásmérő

Azonosító chip

Wi-Fi és Bluetooth 
modul

Pánt 
nyílás

Infravörös 
adó

Hosszan, 4 
másodpercig 
nyomva bekapcsol. 
Automatikus 
kikapcsolás 5 perc 
inaktivitás után.
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2. Interakció Eilikóval
2.1 Interakció típusai 

Koppintás

Ismételt 
simogatás

Megnyomás

Megrázás
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2.1 Interakció típusai Megrázás Szédülős animáció

Interakciós 
animációKoppintás (2×)

Rövid megnyomás (1×)

Koppintás (1×)

Ismételt simogatás

Rövid megnyomás (3×)

Rövid megnyomás (4×)

Hosszú nyomás (3 mp)

Rövid megnyomás 
(2×)

Tématest

Hangulat váltása

Fejsimogatás 
animáció

Téma váltása / Alap 
animáció

Téma animáció

Hang BE/KI

Couple ID párosítás

Online csevegő mód

Interakció Hatás
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2.2 Hangulatváltás
Több simi, több móka!

Ismételt simogatás

Rövid megnyomás (1×)

Koppintás (2×)

Alvás

Az interakció befejezése után Eiliko 
általában elalszik és egy idő után 
kikapcsol.
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3. Játékmódok
3.1 Offline hangalapú interakció

Bekapcsolt állapotban mondd azt: “Hi Eilik” hogy felébreszd.

Felébresztés után 10 másodpercen belül többkörös hangos 
interakciót folytathatsz. 
Ha 10 másodpercig nem adsz ki érvényes offline 
hangutasítást, automatikusan kilép az ébresztett állapotból.

Hi  Eilik

Rövid megnyomás (1×)

Tipp: A legjobb élmény érdekében ne vedd le a hangerőt 
minimumra, és beszélj hangosan Eiliko jobb füle mellett.
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Hangerő fel

Megjegyzés: Jelenleg az offline hangutasítás-könyvtáron 
kívüli parancsok nem érvényesek.

Hangerő le

Hang BE 
Hang KI

Nagyon ügyes vagy Sok szerencsét

Szeretlek

Beszélgess velem

Hálózat beállítás

Adj egy ötöst

Adj erőt

Adj egy puszit

Vágj egy grimaszt

Lepj meg

Olyan aranyos

Offline hangutasítás-könyvtár
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Bekapcsolt állapotban mondd:  'Hi Eilik, setup net' vagy 
tartsd nyomva a bekapcsológombot 3 másodpercig,  
hogy belépj a hálózatbeállítási módba.

Eiliko Belépés a hálózatbeállítási módba

3.2 Online chat mód
3.2.1 Kezdeti hálózat-beállítás /Újrakonfigurálás

Hi Eilik,
setup net

3s

módszer 1

Rövid megnyomás (2×) a 
módból való kilépéshez.

Belépés a hálózatbeállítási 
módba.
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Hálózat beállítása az alkalmazásban

Normál állapotban 
állítsd be a hálózatot 

közvetlenül. Normál 
állapot

Online 
csevegő 

mód

Couple ID 
párosítási 

állapot

módszer 2

1. Kapcsold be Eilikót.

2. Olvasd be a QR-kódot az 
"EnergizeLab” alkalmazás 
letöltéséhez a mobilodra.

 
3. Nyisd meg az alkalmazást, 
hozz létre egy fiókot és 
jelentkezz be.

 
4. Kapcsold be a Bluetooth-t a 
telefonodon.
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5. Kattints az "Eszköz 
hozzáadása” gombra, hogy 
automatikusan keresse a 
közeli eszközöket.

6. Válaszd ki az eszköz 

számát.
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7. Válassz egy 2.4G Wi-Fi hálózatot (5G nem támogatott), 
írd be a jelszót és fejezd be a hálózat beállítását.
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Bekapcsolt állapotban mondd azt: 'Hi Eilik, talk to 
me' vagy tartsd lenyomva a bekapcsológombot 3 
másodpercig , hogy aktiváld a Wi-Fi-t és a keresést, 
és belépj a hálózat-beállítási módba.

3.2.2 Nem első alkalommal történő hálózati csatlakozás

Hi Eilik,
talk to me

3s

Ha a keresés sikertelen, 
akkor újra be kell állítani a 
hálózatot, ugyanazokkal a 
lépésekkel, mint fent.

Sikeres keresés után belép 
az online csevegő módba.
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3.2.3 Online chat

Online chat módba lépés után mondd:  "Hi Eilik" hogy 
felébreszd, vagy tartsd lenyomva a bekapcsológombot 
a rögzítésindításához, majd engedd el a befejezéshez.

Hi Eilik

Eiliko belép az online csevegő módba

Tipp: A legjobb interakció érdekében ne vedd 
minimumra a hangerőt, és beszélj hangosan 
Eiliko jobb füle mellett.
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Vannak titkaid? 
Ki a legjobb barátod? 
Melyik a kedvenc évszakod? 
Mit szeretsz enni? 
Tudsz focizni? 
...

Megjegyzés:

Offline hangutasítások ilyenkor nem érvényesek.

Online hangutasítás-könyvtár

Mesélj Eiliko történetéről

Ha 3 percig nincs hangos 
ébresztés vagy felvétel 
gombnyomás, automatikusan 
kilép az online chat módból.

Rövid megnyomás (2×) az online 

chat mód elhagyásához.

Online chat mód kilépése
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3.3 Tématest felismerése

1. Fordítsd balra és húzd le, 
hogy eltávolítsd a testet.

Chip

2. Felfelé tolva és jobbra 
fordítva helyezd fel az új 
testet; Eiliko automatikusan 
felismeri a színt.

Téma váltása / alap animáció

Rövid 
megnyomás 
(2×) 

Koppintás (1×)

Témaanimáció indítása
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Téma váltása / alap animáció

Kovboj

Hawaii

Vámpír

Baba

Általános test

Tématest
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3.4 Infravörös interakció két Eiliko között

1. Bekapcsolt állapotban helyezd a két Eilikót 
egymással szemben.

2. Az infravörös interakció automatikusan aktiválódik 
5–10 másodpercenként, eltérő üdvözlési reakciókkal 
a másik eszköz ID-je alapján.

Hatótávolság:10 cm. 
Csak egy-az-egyben párosítás támogatott.
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3. Több interakció, több feloldható tartalom.

Első találkozás Barátok

Legjobb barátok Pár

Kérjük, légy óvatos, mert Eiliko csak egyszer 
kötődhet párkapcsolati ID-hez, és ezt élete során 
már nem lehet megváltoztatni.

3.5 Couple ID párosítás

x4 x4
1. Bekapcsolt állapotban 
nyomd meg gyorsan (4×) 
mindkét Eilikón a párosítási 
mód elindításához.
Rövid megnyomás (2×) a 
kilépéshez.
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2. Nyomd meg 
ismét (4×) mindkét 
Eilikón a párosítás 
megerősítéséhez.

3. Helyezd a két Eilikót 
szemtől szemben 
hogy rögzítsék egymás 
egyedi ID-jét.

x4 x4

4. Sikeres párosítás 
után elérhetővé válik 
az exkluzív páros 
tartalom.
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4. Biztonság 
és védelem
4.1 Óvintézkedések

4.1.2 Firmware frissítés

Online frissítés 
Automatikusan ellenőriz és 
frissít a napi első online chat 
módba lépéskor. Javasolt 
frissítés előtt feltölteni.

USB-C 

USB-A

5V
600mA

USB frissítés

Csatlakoztasd Eilikót PC-hez 
USB-C kábellel, és frissítsd az 
EnergizeLab szoftverrel.

Alacsony töltöttség 
figyelmeztetés

Kritikus töltöttség, 
majd kikapcsolás

<20% <10%

4.1.1 Töltés

Ajánlott töltési idő: 40 perc 
Ha a kijelző nem mutat töltést, próbálj ki egy másik USB-C kábelt.

Töltés Teljesen feltöltve
Töltési 

animáció
A töltés animációja 

után megjelent a 
teljesen feltöltött ikon
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4.1.3 Reset

Ha Eiliko olyan hibát észlel működés közben, amely 
miatt nem tud rendesen kikapcsolni, reseteléssel 
megoldható. A reset csak kikapcsolást kényszerít, és 
nem törli a beállításokat.

 
Tartsd lenyomva a bekapcsológombot 20 mp-ig, vagy 
használj reset tűt a reset nyílásban. A kijelző kikapcsol 
— ez jelzi a sikeres resetet.

20s
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4.1.4 Hibakeresés

[1] Nem kapcsol be 

1. Ellenőrizd, hogy az 
akkumulátor nincs-e teljesen 
lemerülve (próbálj töltést). 
2. Reseteld, majd próbáld újra 
bekapcsolni (lásd Oldal 22).

[2] Rendellenes lefagyás 

1. Ellenőrizd, hogy nincs-e 
félbehagyott vagy hibás 
művelet. 
2. Próbálj más műveletet, 
például rövid gombnyomást 
vagy érintést. 3. Reseteld, 
majd indítsd újra (lásd Oldal 
22).

[3] IR interakció sikertelen 

1. Helyezd a két Eilikót 
egymással szemben, akadály 
nélkül. 
2. Győződj meg róla, hogy 
mindkettő normál állapotban 
van (nem online csevegő 
módban vagy párosítási 
módban). 
3. Ellenőrizd az IR modul 
működését (próbáld ki másik 
Eilikóval).

[4] Couple ID párosítás 
sikertelen 

1. Győződj meg róla, hogy 
egyik Eiliko sem volt korábban 
párosítva. 
2. Lépj be a Couple ID 
párosítási módba, és 
röviden nyomd meg (4×) a 
megerősítéshez.
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[5] Frissítési hiba

Ha a frissítés megakad vagy hibát jelez, instabil hálózat lehet 
az ok. Használj mobil hotspotot, állítsd be újra a hálózatot, és 
próbáld meg ismét frissíteni.

[6] Egyéb problémák 

Segítségért látogass el: energizelab.com/support .

4.2 Műszaki adatok
Méret: 68 * 56 * 84 mm 
Tömeg: kb. 70g 
Anyag: ABS 
Hangszóró: 0.5W 
Kijelző: 1.28 TFT 
Bemeneti teljesítmény: USB-C, 5V, 600mA 
Töltési idő: kb. 40 perc (25°C)  * üres → teljes 
Akkukapacitás: 3.7V 400mAH

Működési idő: kb. 150 perc folyamatos használat teljes 
töltéssel.

Üzemi hőmérséklet: -20 ~ +60°C
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4.3 Biztonsági utasítások
A termék helytelen használata 
károsodáshoz vagy 
balesetveszélyhez vezethet. 

Kérlek, tartsd be az alábbi 
biztonsági előírásokat:

1. A termék nem mosható. 
2. Használj kizárólag 
szabványos, biztonságos töltőt, 
hogy elkerüld az áramütést vagy 
akkumulátorkárosodást. 
3. Kerüld az erős fizikai 
hatásokat, mint dobálás, ejtés, 
rálépés vagy összenyomás. 
4. Ügyelj rá, hogy ne jusson 
folyadék a termékbe, mert az 
akkumulátor vagy áramkör 
meghibásodhat, illetve rövidzárlat 
keletkezhet. 
5. A termék szétszerelése nem 
szakemberek számára szigorúan 
tilos. 
6. Tilos kitenni a terméket 
szélsőséges környezetnek, 
például víznek, tűznek (tűzhely, 
fűtés, hőforrás közelében), vagy 
60°C feletti hőmérsékletnek. 

7. Forró időben ne hagyd a 
terméket lezárt autóban vagy 
közvetlen napfényen. 
8. Ha hosszabb ideig nem 
használod a terméket, tárold 
hűvös és száraz helyen. 
9. A termék lítiumion 
akkumulátort tartalmaz — tilos a 
ház felnyitása. 
10. Első használat előtt teljesen 
töltsd fel a terméket. 
11. Töltés közben maradj a 
termék közelében, hosszabb 
távollét esetén húzd ki a töltőt. 
12. Teljes töltöttség után azonnal 
húzd ki a kábelt, hogy elkerüld az 
akkumulátor károsodását. 
13. Ez a játék nem cserélhető 
akkumulátorokat tartalmaz.

14. A játék csak az alábbi 
jelöléssel ellátott eszközökhöz 
csatlakozhat.
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4.4 Garanciális 
feltételek

Az Energize Lab 90 napos 
garanciát biztosít. A garancia 
részletei: 
1. A garanciaidő alatt az Energize 
Lab megjavítja vagy kicseréli a 
termék bármely hibás alkatrészét, 
normál használat mellett. A 
javításhoz új vagy felújított 
alkatrész használható. 
2. A garancia érvényesítéséhez 
vásárlási bizonylat vagy más 
igazolás szükséges. 
3. A garancia csak az Energize 
Lab által gyártott termékekre 
érvényes, amelyeket védjegy, 
logó vagy márkanév azonosít. 
Más gyártók termékeire vagy 
szoftvereire nem terjed ki. 
4. A garancia csak azokra 
a vásárlókra érvényes, akik 
hivatalos csatornákon keresztül 
vásárolták a terméket; nem 
átruházható. 
5. Az Energize Lab fenntartja 
a jogot, hogy a garanciális 
kötelezettséget a termék 

vételárának visszatérítésével 
teljesítse. 
 
A garancia nem érvényes az 
alábbi esetekben: 
1. Helytelen tárolás, jogosulatlan 
javítás, nem megfelelő tesztelés, 
nem eredeti tartozékok 
használata, helytelen használat, 
ütközés, hanyagság,visszaélés, 
folyadék bejutása, baleset, 
módosítás, címkék vagy védelem 
eltávolítása; 
2. Külső okok: tűz, árvíz, homok, 
por, vihar, villámlás vagy 
földrengés; 
3. Szélsőséges időjárási 
körülményeknek való kitettség, 
lopás, elvesztés vagy bármilyen 
elektromos forrás nem megfelelő 
használata; 
4. Esztétikai sérülések, például 
karcolások, horpadások, törött 
műanyag vagy normál kopás; 
5. A termék rendeltetésellenes 
használata; 
6. Helytelen tesztelés, 
működtetés, karbantartás, 
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telepítés vagy bármilyen módosítás 
vagy átalakítás; 
7. A garancia érvényessége 
meghaladta a 90 napot.

4.5 Szabályozási 
megfelelőség

FCC követelmények 

A megfelelőségért felelős fél által 
kifejezetten nem jóváhagyott 
változtatások vagy módosítások 
érvényteleníthetik a felhasználó 
jogosultságát a készülék 
használatára.  
 
Ez az eszköz megfelel az FCC 
15. részének. A működés két 
feltételhez kötött:  
 
(1) az eszköz nem okozhat káros 
interferenciát, és 
 

(2) az eszköznek el kell fogadnia 
minden beérkező interferenciát, 
beleértve azt is, amely nem kívánt 
működést okozhat. 
 
A készülék adója nem működhet 
együtt más antennával vagy 
adóval. 
 
Megjegyzés: A készüléket 
tesztelték, és megfelel az FCC 15. 
rész szerinti B osztályú digitális 
berendezésekre vonatkozó 
határértékeknek. Ezek a 
határértékek megfelelő védelmet 
nyújtanak lakossági környezetben. 
A készülék rádiófrekvenciás jelet 
generál, használ és sugározhat, 
és ha nem megfelelően 
telepítik, interferenciát okozhat. 
Ha interferencia lép fel, a 
felhasználónak javasolt az alábbi 
lépések valamelyikét megtennie: 
 
– A vevőantenna átirányítása vagy 
áthelyezése. 
 
– A távolság növelése a készülék 
és a vevő között. 
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– A készülék áramkörének 
elkülönítése a vevőétől. 
 
– Kérje ki a forgalmazó vagy 
tapasztalt rádió/TV szakember 
segítségét.

Ez az eszköz megfelel az FCC 
sugárzási határértékeinek, és 
legalább 20 cm távolságot kell 
tartani a testtől használat közben.

EU WEEE Nyilatkozat

A szimbólum azt jelenti, hogy ezt 
a terméket az EU helyi előírásai 
szerint külön kell gyűjteni a 
háztartási hulladéktól. A termék 
élettartamának végén vigye el 
kijelölt elektromos hulladékgyűjtő 
helyre. Ez elősegíti az erőforrások 
megóvását és a környezet 
védelmét.

UK Megfelelőségi Nyilatkozat

A Shenzhen Zhuneng Technology 
Co., Ltd. ezúton kijelenti, hogy 
az eszköz megfelel a Toy 
(Safety) Regulations 2011 és az 
Electromagnetic Compatibility 
Regulations 2016 előírásainak.

EU Megfelelőségi Nyilatkozat

A Shenzhen Zhuneng Technology 
Co., Ltd. kijelenti, hogy az eszköz 
megfelel a 2014/30/EU irányelv 
követelményeinek.
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PSE Tanúsítvány

A Shenzhen Zhuneng Technology 
Co., Ltd. kijelenti, hogy az eszköz 
megfelel a vonatkozó miniszteri 
műszaki szabványoknak az 
elektromos berendezésekre 
vonatkozóan.
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TOVÁBBI INFORMÁCIÓ: energizelab.com

TÁMOGATÁS: energizelab.com/support

CSATLAKOZZ KÖZÖSSÉGÜNKHÖZ:

Tervezte: Energize Lab, összeszerelve Kínában.
Az Energize Lab és az Eilik a Shenzhen Zhuneng 
Technology Co., Ltd. védjegyei.

Használd a #Eiliko taget a közösségi médiában, 
és oszd meg történeteidet. 
Ismerj meg más robotrajongókat :D


